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ПЕРЕД УСТАНОВКОЙ

Инструменты, которые могут вам понадобиться

отвертка разводной 
ключ

емкость 
для воды

силиконовый 
герметик

уплотнительная 
лента

Уважаемый покупатель! Благодарим Вас за выбор продукции 
торговой марки Aquatek. Наша продукция изготавливается из 
высококачественных материалов. 
При соблюдении правил установки и эксплуатации она прослужит 
вам долгие годы. Продукция Aquatek имеет все необходимые 
сертификаты и проходит тщательный контроль качества на всех 
этапах производства.
•	 Пожалуйста, внимательно ознакомьтесь с данной инструкцией 

и сохраните ее для дальнейшего использования.
•	 Для правильной и качественной установки мы рекомендуем 

воспользоваться услугами квалифицированных специалистов.
•	 Перед монтажом следует проверить изделие на предмет 

повреждений при перевозке и на наличие всех необходимых 
деталей в комплекте. После монтажа претензии о возмещении 
ущерба за повреждения при перевозке и повреждения 
поверхности изделия не принимаются.

•	 Перед монтажом необходимо промыть и проверить систему 
водоснабжения на предмет отсутствия металлических частиц и 
других примесей в воде, которые могут повредить изделие.

•	 Необходимо отключить подачу воды в системе водоснабжения 
до начала монтажных работ.
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УХОД И ОЧИСТКА

ОБЩИЕ НОРМЫ

Для сохранения гарантии на продукцию и во избежание появления 
на корпусе пятен необходимо регулярно производить ее очистку 
с помощью теплого мыльного раствора или с помощью щадящих 
моющих средств для хромированных поверхностей. 
Очистка всех поверхностей должна производиться при помощи 
мягкой ткани. 
Не допускается использование абразивных чистящих средств. 
Не оставляйте надолго моющее средство на поверхности, после 
применения тщательно промывайте ее водой. 
Любые порошки и жидкости для очистки ванны, даже не 
абразивные средства, могут повредить поверхность изделия.

ЗАМЕЧАНИЕ: Никогда не используйте для очистки изделия 
абразивные моющие средства, грубые ткани, дезинфицирующие 
средства, средства содержащие спирт, соляную кислоту или 
фосфорную кислоту, агрессивные химические вещества, 
кислоты, продукты с аммиаком, едкие вещества, отбеливатели и 
растворители.

1.	 Для правильного функционирования необходима установка 
фильтров очистки (100-300 мк) на подводящих трубопроводах.
2.	 При давлении в водопроводной системе более 6 Бар 
рекомендуется установка редукторов давления.
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УКАЗАНИЯ ПО МОНТАЖУ 
Shower Head Installation Instructions

100mm

G1/2

Use the mounting base and adapter as a template, 
use a pencil to mark the locations on the two 
mounting holes where drilling is needed. The center 
distance between these two marks is 100mm.

Drill holes at the marked positions with a diameter of 
Φ6mm and a depth of 60mm. Insert the metal anchor 
into the holes.

Please flush the pipe first to avoid the debris go 
inside the head shower.

The pipes need to have G1/2 internal thread 
interfaces reserved.

Hole depth: around 60mm
Hole diameter: Φ6mm
Глубина отверстия: около 60 мм
Диаметр отверстия: 6 мм

Перед установкой необходимо промыть систему 
водоснабжения во избежание попадания в 
изделие строительного мусора.

Изделие подключается к предварительно подве-
денной системе водоснабжения со стандартом 
внутренней резьбы G 1 /2”.

Просверлите отверстия в намеченных местах 
диаметром Ø 6 мм и глубиной 60 мм. Вставьте 
металлические анкеры в отверстия.

AQ2084CR/MB

Используйте монтажное основание и адаптер 
в качестве шаблона, с помощью карандаша 
наметьте места для двух монтажных отверстий, 
где необходимо сверление. 
Расстояние между центрами этих двух меток 
составляет 100 мм.
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УКАЗАНИЯ ПО МОНТАЖУ 
Shower Head Installation Instructions

Use the removed nut and washer to install the 
mounting base onto the wall and tighten it. Wrap the 
G1/2 to G3/8 adapter's G1/2 end with Teflon tape, and 
use a wrench to screw it into the wall pipe. 
(be sure to check for leaks).

Connect the shower head hose to the G3/8 port of 
the adapter, then install the shower head onto the 
mounting base and tighten it with the included hex 
wrench.

Remove the nuts and metal washers from the metal 
anchor and set them aside for later use.

Снимите гайки и металлические шайбы с 
анкера и отложите их для последующего 
использования.

Используя снятые ранее гайки и шайбы закрепите 
монтажное основание на стене. Оберните адаптер 
G1/2 на G3/8 со стороны G1/2 тефлоновой лентой 
и с помощью гаечного ключа завинтите его в трубу 
в стене. Обязательно проверьте соединения на 
наличие утечек.

Подсоедините шланги корпуса душа к стороне 
G3/8 адаптера, затем установите корпус душа на 
монтажное основание и затяните его, входящим 
в комплект шестигранным ключом.
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Dimension

Cleaning and care
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Our Kitchen and bathroom products are made of the best materiels to comply with the needs of the market with 
regard to design and functionality. To avoid damage to the product, it is necessary to take proper care of it.

Clean the products often with a soft cloth to keep it looking like new. For heavy cleaning you can use mild liquid 
detergents or non-abrasive liquid polisher. Rinse with water and dry with a soft cloth. Avoid abrasive cleaners, steel 
wool and harsh chemicals as these will dull the finish and void your warranty.
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